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ОБ Ш Т  РЕШЕНИИ ШСОТОРЫХ ГЛАГОЛОВ ЕЕПРОЦЕССУ АЛЬ НОЙ 
СЕМАНТИКИ В РАСПРОСТРАНЕННЫХ ФОРМАХ В ИСТОРИИ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

Сложность проблемы распространенных фор* в английском языке, а отсюда и 
многообразие различных, подчас и противоречивых точек зрения, одна из при-; 
чин появления все новых р аб о т ,я о с внщеиных данному во п р о су".

Поводом к настоящему исследованию послужило встреченное нами спорное, и , 
как на* представляется, неверное высказывайне исследователя, распространен-
ных ферм в английском языке X X II века Л.П.Винокуроной.  Она ш ш ет: "Несколь-
ко недифферетшровакнкм для ксслЕДуекого периода является употребление в 
длительной фарие гл агол о в , выражающих умственную деятельность, в частности 
глагола t о tacm .  который в  современном языке в длительной форме не употреб-
ляется" .  И приводит два примера такого, употребления: т> B o r waa I  knowing 
o f  ту P r iv a te  speed ту Losd lö te n d e d ^ . 2 }  To them who a re  coraaonly knovii пщ 
enou^h l n  ttae a fT a ir e  « Г  th a t  k±»d^.

Несколько замечаний относительно возможности употребления в распростра-
ненных формах так называемых глаголов непроцессуалъ нога действия, включаю-
щих и глаголы , выражающие умственную деятельность,  мы высказывали в одной 
из работ во данной проблеме^. Brate мы постараемся на ряде примеров пока-
з а т ь , что глаголы , выражающие умственную д е я т е л е  х т ь , и в частности гла-
гол  to  know, употребляются в длительной форме в современном английском 
языке. Этот факт *е вызывает сомнения. Вопрос яе заключается в  « ж :  Новая
лк это тенденция в современном английском языке или ие она была .характерна '  
и для других периодов в развитии английского языка?

Таким образом, цель данного исследования: проследить поведение некото-
рых глаголов не процессуального действия по отношению к распространенная 
формам в кстарки английского языка.

Необходимо оговорить,  что в данной работе вопрос о происхождении и р ая - 
литии распрастраненгаа форм ие затр аги вается , так  в&к ом
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сие циаль него исследования. Однахо. в с  вяз* с  необходимость!) обращения, в 
делях данного исследования, к распространенным формам во все периоды ист ори 
чесного развития английского'языка, считаем уместным заметить, что в данном 
вопросе иы разделяем точку зрения ученых, признающих существование распро-
страненных форм в древнеанглийском языке, т .е .  т о , что современные распро-
страненны. формы являются продолжением древнеанглийских длительных или эн- 
довнх фор*^.

Как уже указывалось, предметом данного исследования являются особые гл а -
голы, а именно глаголы непроцессуальной семантики (действия) -  этот термин 
употребляется в настоящей работе применительно ко всем глаголам, которые •
различными грамматистами считаются неупотребительными или мало употребителъ

7ними в длительном виде , Однако, отнюдь непросто установить, какие это гла-
голы к сколько их, т .к .  номенклатура и число этих глаголов, а также принци-
пы у включения в эту группу, настолько различны у различных авторов, что 
невольно возникает желание заподозритъ некоторых ученых в субъективном или 
же механическом включении или исключении тех или иных глаголов из этой груп 
пы без должной аргументации и выверки на фактическом материале,

В нашей работе используется, с незначительными добавлениями из неучтен-
ных работ, обобщенный список глаголов непроцессуалъной семантики, приведен-
и й  1 . К.Макаровой, всего около 150 глаголов^.

Априори, можно предположить, что большинство этих глаголов, вероятно, не 
употреблялось в формах Continuous б  древне-, средне- и даже ранненовоанг- 
лийский периоды и, как думается, не и з-за  специфических особенностей, а 
ввиду ограниченного распространения этих ферм в английском языке того вре-
мени. Очевидно, на данном этапе нельзя отрицать факт существования в анг-
лийском языке нескольких глаголов, которые не употреблялись и употребляются 
сейчас в распространенных формах. А поэтому трудно согласиться с числом 
этих глаголов и особенно с включением в эту группу глаголов: to  s i t ,  to 
s ta n d , to  s e e , to  le a d , to  s ä y , to  r i e e ,  to  h o ld , to  b e lo n g , to  lo o k , to 
th in k , /  to kno-*v /  ,  которые употреблялись в распространенных формах

уме в древнеанглийской период, не говоря о широком их использовании в этих 
формах в более поздний период к особенно на современном этапе развития анг-
лийского языка. Проиллюстрируем это на примерах.

Глагол to  a l t .
3 .  Ie  waes ä it t e r d e  o fe r  manna bearnum on minum inoegen prumne.  Ond waes 

» itte n d e  o fe r  eov» on minum h e h s e lte  .  4 . Lazorus paor waes ona Bittende mid
Hoelende and o id  h ie  p e g n u u ^ . 5 . pus wyle was he on h a l le  s i t t i n g  w ith  h is

TI 12рцріе a t t e  mete .  6 . And r ig h t  as th a i was s i t t a n  a*ra .  7 . Qnly а week
13l a s t  snondey I  was s i t t i n g  in  а park th in k in g  I  was f in is h e d  f o r  good

Глагол t о stand. /
8. Wti ponne beop standende beforan D rihtnes prum setle1^. 9 . Ac hwaet 

maendr paet s i jr t ig  ’ wera a trängera pe paer stondende waeron ymb pa re s te  f o r  
n i h t l i c u a ^ .  10. When he reached home ehe was standing in  the middle odT the 
roon .
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своих значений употребляется в распространенной форме, знвчшг его 
считать непрацессуальчиж.  Более убедительны* доводом в пользу этой точки 
зрения является тот ф ант, что глаголы непроцессуальнот,о действия ве упот-
ребляются или же редко употребляются в распространенных формах, иак прави-
ло, в своих второстепенных значениях, значит нет оснований классифициро-
вать их кал не процессуальные.

Б подтвержденій нашей точки зрения, что в е  которые непроцессуальные гла-
голы употреблялись в распространенных формах на раннем этапе развития анг-
лийского языка, а большинство из них широко употребляется в этих фермах в 
современном английском языке, сошлемся на интересное исследование перфект-
но-распространенных форм настоящего времени в современней английском язы-
ке М .М .Эгреш іГ^. Только в перфектно-распространенных фермах настоящего вре-
мени, правда на материале значительном по объему -  5СС00 страниц -  ею за-
регистрировано следующее количество случаев употребления непроцессуальных 
глаголов: le a d - 2 ,  h o ld - Э ,  s t a n d - 6 , know- З ,  э е е -2 2 , s i t - 2 8 ,  зау-38» t h in k -  
132. А частотность употребления глаголов w an t, t h i n k , do в перфектно-рас" 
прсстраненных формах прошедшего времени у А .С .П а н у ся н ц ^  -  3 , 5 1 , 43 и в 

* этих же формах настоящего времени у М.М.ЗгрешвР® -  21 , 132, 176 соответст-
венно, говорит сама за с е б я . '

И еще одно замечание. Б своем исследовании М .М .Згр ем в^  приводит цифру 
224 -  столько глаголов зарегистрировано в перфектно-распростраченных фор-
мах настоящего времени в проработанной ею художественной дитературе всего 
лишь по одному р а з у , но ни один из этих глаголов, тем не менее по непонят-
ным причинам, не входит в группу жпроцессуальны х.

Вместо выводов, представляется уместным привести здесь  соображения,£LT\
высказанные И.В.Смолиной , с которой мы солидарны в том, что неправомерно 
говорить о і руппе глаголов, которые не могут употребляться в распространен-
ных нормах. Факты современного разговорного языка являются убедительной ил-
люстрацией к словам Р .А .К л о у з а 0 а том , что "все глаголы в английском язы-
к е , за исключением чисто вспомогательных и модальных, могут употребляться 
как в формах I n d e f i n i t e  так и C o n ü in u o u s, употребление в распространенных 
формах глаголов, обозначающих,чувства, умственные и физические восприятия, 
является не исключением, а нормой живого разговорного языка, и вполне зако-
номерно в тех случаях, где этого требует ситуация.
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